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 GYÉMÁNTFÚRÓ FÚRÓSEGÉDLETTEL // PDB 6 A1
▯▯ A gyémántfúrók legfeljebb 10 mm vastagságú anyagokhoz alkalmasak.
▯▯ Vízhűtéssel növelhető a gyémántfúró élettartama és csökkenthető a kopás.
▯▯  Saját biztonsága érdekében mindig viseljen védőszemüveget, ha a termékkel dolgozik.
▯▯ Győződjön meg arról, hogy víz nem ér áramvezető részekhez.
▯▯ Az ütvefúró üzemmódot ki kell kapcsolni, hogy pl. csempék és a fúrókorona ne sérüljenek meg.
▯▯ A gyémántfúró vízhűtéséhez szükség van egy vízzel töltött csepegtető üvegre. Töltsön óvatosan vizet a fúrósegédbe (lásd a D ábrát).
▯▯ Mozgassa a gyémántfúrót a fúrás közben előre és hátra, hogy a víz a fúrósegéden keresztül a munka végéig tudjon jutni.
▯▯ Minden fúrás után távolítsa el a gyémántfúróból a fúrómagot (lásd az E ábrát).

 VOTLI DIAMANTNI SVEDRI S PRIPOMOČKOM ZA VRTANJE // PDB 6 A1
▯▯ Diamantni svedri so primerni za debelino materiala najv. 10 mm.
▯▯ S hlajenjem z vodo je mogoče življenjsko dobo diamantnih svedrov podaljšati in zmanjšati njihovo obrabo.
▯▯  Za lastno varnost pri delu z izdelkom vedno nosite zaščitna očala.
▯▯ Zagotovite, da voda ne pride v stik z deli pod električno napetostjo.
▯▯ Udarno vrtanje mora biti izklopljeno, da ne pride do poškodb, npr. na ploščicah in vrtalni kroni.
▯▯ Za hlajenje diamantnih svedrov z vodo potrebujete steklenico z nastavkom za kapljanje vode.  

V pripomoček za vrtanje previdno dolijte vodo (glejte sliko D).
▯▯ Med vrtanjem diamantni sveder premikajte naprej in nazaj, da lahko voda skozi pripomoček za vrtanje prodre do konca območja dela.
▯▯ Po vsakem vrtanju izvrtano jedro odstranite iz diamantnega svedra (glejte sliko E).

 DIAMANTOVÉ VRTÁKY S VRTACÍ POMŮCKOU // PDB 6 A1
▯▯ Diamantové vrtáky jsou vhodné pro tloušťku materiálu max. 10 mm.
▯▯ Vodním chlazením lze životnost diamantových vrtáků prodloužit a minimalizovat opotřebení.
▯▯  Pro vlastní bezpečnost vždy noste při práci s výrobkem ochranné brýle.
▯▯ Ujistěte se, že voda není v kontaktu s díly vedoucími proud.
▯▯ Příklepový režim musí být vypnutý, aby se např. dlaždice a vrtací korunka nepoškodily.
▯▯ K vodnímu chlazení diamantových vrtáků je zapotřebí kapací láhev s vodou. Vodu opatrně vpravte do vrtací pomůcky (viz obr. D).
▯▯ Diamantovým vrtákem během vrtání pohybujte dopředu a zpět, aby se voda mohla dostat vrtací pomůckou k pracovnímu konci.
▯▯ Po každém vrtání odstraňte vrtné jádro z diamantového vrtáku (viz obr. E).

 DIAMANTOVÉ VRTÁKY S POMÔCKOU NA VŔTANIE // PDB 6 A1
▯▯ Diamantové vrtáky sú vhodné pre hrúbku materiálu max. 10 mm.
▯▯ Chladením vodou sa môže zvýšiť životnosť diamantových vrtákov a minimalizovať opotrebovanie.
▯▯  Keď pracujete s produktom, kvôli vlastnej bezpečnosti vždy noste ochranné okuliare.
▯▯ Dbajte na to, aby sa voda nedostala do kontaktu s dielmi pod napätím.
▯▯ Prevádzka príklepového vŕtania musí byť vypnutá, aby nedošlo k poškodeniu napríklad obkladačiek a vŕtacej korunky.
▯▯ Na chladenie diamantových vrtákov vodou potrebujete kvapkaciu fľašku s vodou. Opatrne pridajte vodu do pomôcky na vŕtanie 

(pozri obrázok D).
▯▯ Počas vŕtania pohybujte s diamantovým vrtákom dopredu a dozadu, aby sa voda dostala cez pomôcku na vŕtanie na pracovný koniec.
▯▯ Po každom vŕtaní odstráňte z diamantového vrtáka vrtné jadro (pozri obr. E).

   DIAMANTBOHRER MIT BOHRHILFE // PDB 6 A1
▯▯ Die Diamantbohrer sind für eine Materialstärke von max. 10 mm geeignet.
▯▯ Durch Wasserkühlung kann die Lebensdauer der Diamantbohrer erhöht und der Verschleiß minimiert werden.
▯▯  Tragen Sie zur eigenen Sicherheit immer eine Schutzbrille, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
▯▯ Stellen Sie sicher, dass Wasser nicht in den Kontakt mit stromführenden Teilen kommt.
▯▯ Der Schlagbohrbetrieb muss ausgeschaltet sein, damit z. B. Fliesen und die Bohrkrone nicht beschädigt werden.
▯▯ Zur Wasserkühlung der Diamantbohrer, benötigen Sie eine Tropfflasche mit Wasser. Fügen Sie vorsichtig Wasser in die  

Bohrhilfe ein (siehe Abb. D).
▯▯ Bewegen Sie den Diamantbohrer während des Bohrens vor und zurück, damit das Wasser durch die Bohrhilfe zum Arbeitsende 

gelangen kann.
▯▯ Entfernen Sie nach jeder Bohrung den Bohrkern aus dem Diamantbohrer (siehe Abb. E).

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 · DE - 44867 BOCHUM · GERMANY · www.kompernass.com

Version: 02 / 2019 · Ident.-No.: PDB6A1-022019-2
IAN 317536


